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VERBS WITH PREFIX AHER- INTO YIDDISH

Shishigin Kirill Aleksandrovich, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Kemerovo State University
schischigin-ka@rambler.ru

The article analyzes the semantic characteristics of the Yiddish verbs with the prefix aher- and it is shown that these prefixal
verbs completely preserved the semantics of the corresponding verbs in the German source language. It is also proposed to con-
sider aher as a separable prefix in generating verbs of motion, direct effect and process without prefixes. It withdraws the prob-
lematic issue of Germanic studies on its classification as adverbs or prefixes.

Key words and phrases: semantics; Yiddish; situation; concept of situation; situateme; polysituatedness; prefix; prefixal verb.

YK 811.112.28(81°0)
Duion0rnyecKne HayKu

ue]lb cmanmsu — nokKaszanib odHy U3 MemoOuK CeManmuiecko20 aHaiu3d }’lpe(j)uk’caﬂbelX 2/acon106 Ha npumepe
A3blKA udum, pa3pa60maHHy;o asmopom Ha OCHoee uoeu mpexcxzoﬁHocmu CEMAHMUKU U meopuu NOAUCUMYAMUBH O~
cmu. bazosvim npurRyuUnom UCCe008aAHUSL npe(j)ukcaﬂbnblx 2naz2o0106 npez)ﬂaeaemc;z cuumams mo, 4mo OCHOBHbIM
KOMNOHEHMOM 3HAYEHUA npeqbukcaﬂbHoeo 2nazoa AsjiAemcs npeqbukc, KOWIOpbllZ 06yCﬂ06ﬂu60€m KOHYyenmyaausa-
yuro cumyayuu u noaucumyamueHocnto 2/1A20NIbHOU CEMAHMUKU.

Kniouesvie crosa u ¢pasvl: ceMaHTUKA; MWL, CUTYallsd; KOHLENT CUTYallUH; CUTyaTeMa; IOJUCUTYyaTHBHOCTS;
npedukc; npeduKCaNbHBIN rIaro.

Mumurua Kupuia AjlekcanapoBuy, K. GWION. H., TOIEHT
Kemeposckuii 2ocyoapcmeennulii yHugepcumem
schischigin-ka@rambler.ru

NIVNIHICKHUE NIPE®UKCHI U TPEOGUKCAJIBHBIE T'JIAT'OJIBI:
METOJMUKA CEMAHTUYECKOI'O UCCJIEJOBAHUS®

Llens craTpu — MOKa3aTh OJHY W3 METOIUK CEMaHTHYECKOTO aHalM3a Mpe(UKCaNbHBIX IJIAarojioB Ha IpUMepe
sI3pIKA MJIUI, pa3pabOTaHHYIO0 aBTOPOM Ha ocHoBe ujeu I'. dpere o TpexcioitHocTu cemanTuku (cMm.: [18]) u Teo-
pun nonucuryarusHocTd H. B. Jlebenenoii (cm.: [5]). HoBH3HA nccae0BaHMSA COCTOUT B MHTETPAIH JAHHBIX HJEH,
a TaKkXKe B IPUMEHEHNH TPEAaraeMoro moaxoja K AMIILY, YTO AeJaeTCs BIEPBHIE.

baz0oBbIM MPHUHIMIIOM UCCIIEAOBaHMUS Npe(UKCAIBHBIX TJIarojoB B HACTOSILEH CTaThe MpeaiaraeTcs CYuTaTh To,
YTO, IPEXKIE BCETO, CIEAYET BHIWICHATH «...HEe 3HAUYCHHE MOTHBUPYIOIIETO IJIaroja, a 3HadeHne MPUCTABKH, CBOETO
poJia BHELITHETO onepaTopa. ITo, B YaCTHOCTH, MO3BOJISIET N30€XKaTh BOBICYEHHOCTH B CIIOP O TOM, Kak (hopMHpPYyeET-
€51 3HAYE€HUE NPUCTABOYHOTO IJIaroya: YTO BHOCUTCS 3HAYCHUEM MPUCTABKY, a YTO 3HAUEHUEM IJIarOJIbHOM OCHOBBI;
(ipu 3TOM) B pOKyCe BHUMaHHUS OKA3bIBAIOTCS HE PA3IMUYMS MEXIY NPUCTABOYHBIMH U MOTHBUPYIOLIUMH. .. TJIATr0-
JaMu, a Te o0uIMe 4epThl (CeMAaHTUYECKHEe, CHHTAaKCHYECKHe U MOp(QoJIoruyeckne), KOTOpble BBIAEISIOTCS Y pas-
HBIX... TJIAr0JIOB» C OJHUM U TeM Xke npedukcom [4].

HcXoaHbIM ypOBHEM HCCIIEJOBAHUSI MBI CHUTAEM YPOBEHb 00BEKTUBHO-/ICHOTATHBHBIN — CUTYAIUIO, ISl OIHCa-
HUS KaKOBOW SI3BIK MPHOETaeT K IiiarojiaM ¢ TeMH npedukcamu, 3a KOTOPBIMHA B HEM 3aKPENIIOCh OIPEAETICHHOE —
M3HAYaJIbHO MPOCTPAHCTBEHHOE — 3HAYCHUE.

Hcxons w3 3HaueHWH Npe(UKCOB, BCE OMHCHIBAEMBIC WAWIICKHIMH TPEHUKCAIBFHBIMU TIJIarojdaMH CHTYallud
MOJKHO PacIpeIeNITh 0 OHTOJIOTHYECKH O0YCIOBIEHHBIM OIIIO3HIINAM, KOTOPHIE BKIIOYAIOT B ce0sl pa3HOHAIIPaB-
JIEHHBIC CUTYallMH WINW WX KoHNentyamm3anuu (cp.: [3, c. 137-141]). Ilox koHUmenToM, WM KOHIENTyalu3anuen
CHTYAIMH, MBI IIPA 3TOM HOHMMaeM 000O0IIEHHO-a0CTparupoBaHHbIH, HAMBHO-S3BIKOBON CHOCOO penpe3eHTaluu
CUTYaIlMH IOCPE/ICTBOM MpeduKcaapHOro riarosa (em.: [13]; tpanckpumus no: [26]).

© nmurus K. A., 2015
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Ta6auna 1.
3HayeHHs WINIICKUX NPe(HKCOB B COOTHECEHUH € CUTYALUSIMH,
ONUCHIBAEMbIMH H KOHLENTYAJM3yeMbIMH NpeUKCAJBLHBIMY IJ1Ar0JIaMHU
Onno3uunu Buioku cutyanuii, onucbIBaeMbIX U KOHIENTYAJIN3yeMbIX
CHTyaIMii TJIATOJIAMU C npegurcamu
Bansko — Jlanexo Hpudanxenne/bansko Ynanenune/lanexo
aher-, on-, tsu-, unter-, ahin-, avek-
bay-, mit- ant-/an-, far-), farbay-, iber-,
CoenuHenne Ortaenenue/Pa3nesenue
tsunoyf-/tsuzamen- funander-, op-,, tse-,, tse-,
Bepx — Hus Beepx/BBepxy Buusz/Buuzy
ariber-,;, aruf-/aroyf-, uf-/oyf-, anider-, arop-, arunter-, unter-,, unter-;
Iepen — 3an Bnepen/Bnepenn Ha3zan/C3anu
afer-/afir-, antkegn-/akegn-, for-, foroys- nokh-, tsurik-
Buyrps/BHyTpHn Hapyxy/Cnapy:xu
BuyTtpu — Cuapy:xu ayn-, arayn- der-,, oys-, aroys-,
durkh-/adurkh-
Bokpyr — Bokpyr Cepennna
Cepennna arum-/um-, ba-, op-, unter-;, unter-;
Hauaiuo Konen
HauyaJuo — Konen der-}, far-, der-y, far-;, on-,, iber-;
OT 01HOI TOUKHM K APYroW
ariber-,, iber-,
«Ilycroii» npedukc ge-

Takum 06pazom, npu Kiaccu(pUKaIMK 3HAYCHNH TPe(YUKCOB, KOTOPBIE UCTIONB3YIOTCS B MIAroibHO-NPe(UKCATbHBIX
JIEKCeMax, OMUCHIBAIOLIMX MM KOHIIENTYAIH3YIOMIMX COOTBETCTBYIOIINE CUTYalll1, Mbl HCXOJIUM M3 MIEPBUYHOTO KOH-
KPETHO-TIPOCTPAHCTBEHHOTO 3HAUCHHMS MpeduKca.

[IpencraBnenHas TabiuIa WUTIOCTPUPYET TAKKE MapaurMaTHYECKUE B3aUMOCBSI3H MPE(PUKCOB:

a) TpeQUKCH, IPUBEACHHBIC B COCEIHNX SUEHKaX M/MIN CTPOKAX, PACHOJIIOKEHHBIX 110 TOPH30HTANIHN, HAXOISTCS
B OTHOIIICHHUH MOJIHOW, YACTHYHOM WM KBa3MAHTOHUMUM, HampuMmep: mpedUKcsl aher- co 3HaYeHUEM 'crona’ u ahin-
CO 3Ha4YEHHEM 'Ty/1a' SIBISIIOTCS TTOJTHBIMU aHTOHUMAMU,; Uf~/0)f- ¥ unter- ¢ IEPBUYHBIMHA KOHKPETHO-IIPOCTPAHCTBEHHBIMHA
3HA4YEHUSIMH, COOTBETCTBEHHO, 'BBepX(y)' U 'BHU3(Y)' SABIAIOTCS YaCTHUYHBIMU aHTOHHMAaMH, TaKk KaKk He BCeraa Mpu-
JAI0T MIPON3BOJIAIIEH OCHOBE IMEHHO 3TH M HE BCETIa TOJIBKO KOHKPETHO-TIPOCTPAHCTBEHHBIEC 3HAUYCHHUS; ba- U unter-;
C TIEPBUYHBIMH KOHKPETHO-IIPOCTPAHCTBEHHBIMU 3HAYEHHSMH, COOTBETCTBEHHO, 'BOKPYT' M 'IOCEpeMHE/MEXY' KBa-
3MaHTOHUMHYHBI B CHIIy YCJIOBHOCTH OIITO3UIIMK CBOMX 3HaUYCHHH;

0) npeduKchl, pa3MelIeHHbIE B OJIHO sYeiKe SBJISIOTCS YaCTHYHBIMU MJIM KBa3UCMHOHMMAMHU, HAIIPUMED: ayh- |
arayn- co 3HaYEHWEM 'BHYTPBH' HE BCETa B3aMMO3aMEHSIEMBbI M TOATOMY YaCTUYHO CHHOHWMHYHBI; OF-; CO 3HAUYCHUEM
'0JIM3K0' W mit- CO 3HAUEHHWEM 'COBMECTHO' BBICTYIAIOT JIMIIb KaK KBa3UCHHOHUMBI, TaK KaK B COCTaBE IJIarOJIbHBIX
JIEKCEM YKa3bIBAaIOT, COOTBETCTBCHHO, Ha NMPUOIIKEHNE K HAOJIOIATEII0 JIMOO HAa COBMECTHOE C HUM (TO €cTh IIpo-
CTPaHCTBEHHO MM aOCTPaKTHO-IIPOCTPAHCTBEHHO OJIM3KOE K HEMY) AEHCTBHUE, TIPOIECC WM COCTOSIHHUE,

B) Ipe(UKChl, HANMCaHHBIE Yepe3 3HAK «/» SBISIOTCS IOJHBIMH CHHOHMMAaMHW, Kak, Hampumep, tsunoyf-/
tsuzamen- co 3HaYCHUEM 'BMeCTE';

r) mpedukcel ¢ mudpoBEIMH HHACKcaMH | (Hemenkas ceMaHTHKa mpedukca), 2 (CIaBSHCKas CEMaHTHKA)
u 3 (maituMepuIickas CeMaHTHKa) MPEACTABIIAIOT COO0H OMOHUMBI, KaK, HapuUMep, iber-;, iber-,u iber-j.

Ocoboro mosicHeHus: TpedyeT mocienunii myHKT. K mpoOneMe monmceMUr-OMOHMMHH HIHIICKHX HPEPHUKCOB
oOparaercsi, Hanpumep, JI. TanMu, UMeHyIOIUIA sIBJICHNE, TIPH KOTOPOM cTapasi hopMma Hapsiay CO CTapbiM COJIep-
JKaHWEM TpruoOpeTaeT HOBOe, «THOpHIHOH mommcemMuei» [23, ¢. 239]. ITockobKy B HACTOAIICH CTaThe YUUTHIBACT-
Csl IPOUCXOXKIEHHE NpedHKca, TO NPepHUKChl F'ePMAHCKOTO, CIABSIHCKOTO U JalWdMEPHUIICKOTO MPOUCXOXKACHHUS H
CEeMaHTHKH paccMaTpUBAIOTCSl KAK OMOHMMBI U YCJIOBHO 0003Ha4atoTcst U(pOBBIMHU MHJeKcaMu. Takoe pelieHue,
KaK IIPeJCTaBIAEeTCA, YOS TUTEIHHO TOKa3bIBACTCS CIIETYIOIIM:

a) 3HaueHHs POPMAIBHO OJAWHAKOBBIX MPE(PUKCOB HE CBOANMBI HIIH TPYJHO CBOJUMBI JPYT K JIPYTy U K €MHON
apxuceMe, HO JIETKO BBIBOJISITCS U3 3HAYCHHUIT COOTBETCTBYIOUINX HEMEIKHX U CIABSIHCKUX NMPE(PHUKCOB;

6) cornmacHo koHuenuuu B. B. Bunorpagosa o Tom, 4To «1Ba WM OOJbIIE... 3HAYEHUS] MOTYT COBMEIIATHCS
B OJIHOM CJIOBE (8 Hauem ciyuae — ¢ obnadaiowem 3navenuem npegpuxce — K. I11.) muuis B TOM citydae, €Cid OJTHO
WIN JIBa U3 HUX SIBISIIOTCS NPOM3BOAHBIMH OT OCHOBHOTO...», €CIH XK€ «...TAaKOW CBSI3M MEX/y 3HaUEHHUSMHU HET,
TO MBI HIMEEM JIEJIO YXKe C JABYMsI OMOHUMaMu» [2]; B TaHHOM Cllydae CJIaBSHCKHE 3HAYSHHUS HE SIBIISIIOTCS TIPOU3-
BOJIHBIMH OT HEMELKUX 3HaYSHUH TaKoro e 1o Gpopme npedukca;

B) SI3BIKOBBIE €AMHUIIbI, 3aMMCTBOBAHHbBIE B JIAHHBIH SI3bIK U3 PA3JIMYHBIX UCTOYHUKOB, MPHUHITO CHUTATH OMO-
Humami [14, c. 345].

UYro kacaeTcs I1arojoB-A1aiiMepU3MOB C HEOTIEISIEMbIMU KOMIIOHEHTaMHU iber- W unter-, TO B WIUIINCTUKE OHH
paccmarpuBarotcst kKak «pedukcs» (eMm.: [20, z. 304, 305]). [IpencraBiseTcs, 0HAKO, HEMTPABOMEPHBIM YTBEPHKIATh,
4To iber- U unter- SBISIOTCS OTIENSAEMO-HEOTCISIEMBIMU NPEPUKCaMH, aHAJIOTUYHO HEMELKUM iiber- U unter-. Yxa-
3aHHBIE TJIAroJibl ClIElyeT paccMaTpHUBaTh: a) Kak 3aMMCTBOBAHHS, aCCUMUIMPOBaHHbIe (OHETHUECKHU, TPadHICCKH,
CEeMaHTHYECKH, CHHTAKCHYECKH M YaCTHYHO — B IJIAHE TJIar0JIbHBIX KaTerOpHid, HO HE B IJIAHE OTACNISIEMOCTH NIEPBOTO
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KOMIIOHEHTa, OMOHHMHUYHOTO ()OPMAIFHO CXOAHOMY HIHMIICKOMY OTAENSAeMOMY TNpeQHUKCYy — MOP(OIOTHIECKH,
U, CJIEI0BATENILHO, 0) KaK CJI0XKHBIE IJIarojbl CO CBSI3aHHBIM IEPBBIM KOMIIOHEHTOM. B cBs3M ¢ 3TuM naiumepuii-
ckue iber- u unter- 0603Ha4aIOTCS TU(PPOBEIM HHIEKCOM: COOTBETCTBEHHO, iber-; M unter-;.

Janee, cuTyanyu aHaJIU3UPYIOTCS Ha MAaKPOCEMaHTHYECKOM YPOBHE: C TOYKH 3pPEHHsI UX KOHIENTYaJH3alui
TJIaTOJIAaMH € pa3HBIMH Tpedukcamu. IIpu 3ToM mpeacTaBiIseTcs meIecoo0pa3HbIM UCXOIUTh U3 AHAXPOHUIECKUX,
TOYHEEe — HMCTOPHYECKUX, MAHHBIX O IPOUCXOXKICHHH mpedHKca, TO €CThb M3 €ro IMEepBUYHONH KOHKPETHO-
MIPOCTPAHCTBEHHON CEMaHTHKH, KOTOpas SBISCTCS, MO HAIIeMy MPEICTABICHUIO, OMPENEISIONNM KOMIOHEHTOM
0000111€eHHOTO 3HA4YeHUs NpepUKCcaIbHOTO Taroja. /lanHeie 0000IIeHHbIC 3HAUYCHHUS B HACTOSIIEH CTaThe MM e-
HYIOTCSI apXMCeMaMH, I10JI KOTOPBIMH ITOHUMAIOTCSI «HHTETPANbHBIE CEMBI BBICOKOTO YpOBHsS abctpakuum» [9],
oOmme It BceX IJIarojoB C JaHHBIM MpeUKcoM. ApXxuceMa NpeacTaBiseT co0ol CBOEro poja STHMOJIOTHYECKH
00yCTIOBNICHHBI CEMaHTHYCCKHUI MHBAapHaHT, 0a3y I KOHIENTYAIH3allld CUTYallld MMOCPEICTBOM IpeduKcatb-
Horo riarojia. Huxke npuBonsiTes uaunickue npedukcs (B MOpsiike JaTUHCKOro andaBuTa) U oNpenesieMble HMU
apxuceMsl (cp.: [12]), a Taxke yka3pIBaeTCs MPOMCXOXKICHUE MpepHUKca: CpeIHEBEpXHEHEMEIKoe (CBH.), CIaBsH-
cKkoe (ciaB.), TO €CTb MOJIbCKOE, YKPAUHCKOE, OEJIOPYCCKOe MM PYCCKOE, WIN AaUMEpU3M (JaifuM.), TO €CTh M03/-
Hee HeMeIKOe 3alMCTBOBAaHNE (IaHHBIE O CPEIHEBEPXHEHEMEIKHIX MpeUKCcax U HApEUHIX, €ClIM He yKa3aHo CIie-
uuaibHo, u3 «CpenHeBepxHeHEMEIKOTo cioBaps» M. Jlekcepa [19]):

1)  afer-/afir-: <sumepem>; OT CBH. Hapeuus har viir / har vor 'cionia Briepen’;

2) aher-: <croma>; OT CBH. Hapeuwus her-/har 'ciona’;

3) ahin-: <tyma>; OT CBH. Hape4us hin 'Tyna, OTCIOAA, IPOYB';

4) anider-: <BHU3>; OT CBH. Hape4us har nider 'crona BHU3',

5) ant-/an-: <OTOENEHNE>; OT CBH. HEOTEIIEMOT0 TIpehrKca ent-/en- co 3HAUCHHUEM oTaeeHus (cM.: [16, S. 181]);

6) antkegn-/akegn-: <upoTHB>; OT CBH. Hape4Hs engegen MpoTUB';

7) arayn-: <BHYTpH>; OT CBH. Hapeuus Aar in 'cloJja BHYTPb';

8) ariber-;: <moBepx>; OT CBH. Hapeuwus har iiber 'ctona HaBepx' (cM.: [24, S. 191-194));

9) ariber-,: <momepek>; oT ciaB. npedukca prze-/nepe-/nepa- [Ibidem, S. 186-190];

10) arop-: <BHWU3>; OT CBH. Hapeuws har ab / har ap 'crona BHU3' (cM.: [15, S. 687]);

11) aroys-: <Hapyxy>; OT CBH. Hapeuus har iz / har ouz 'crona';

12) aruf~/aroyf-: <sBepx>; oT CBH. Hapeuwus har if / har ouf 'ctoga HaBepx' (cm.: [23, p. 235]);

13) arum-/um-: <BOKpYr>; arum- — OT CBH. Hape4us har um '37eCb BOKDPYT'; um- — OT Hapeuus-npedukca um
'BOKpYT';

14) arunter-: <BHU3>; OT CBH. Hapeuus har under- (cMm.: [Ibidem]);

15) ayn-: <BHYTpBH>, <BHYTPI>>; OT CBH. Hapeuusi-npeQuKca in 'BHyTph, BHYTpH' (cM.: [Ibidem]);

16) avek-: <manp>, <pmayiw>; OT CBH. Hapeuus enwec / in wec 'B yTh' (cM.: [16, S. 918]);

17) ba-: <oxBaT>; OT CBH. HEOTHEIIEMOro mpedukca be- co 3HAUYCHWEM 'OXBaT INpeaMeTa JAcHCTBHEM'
(cm.: [Ibidem, S. 75]);

18) bay-: <psmom>; OT CBH. Hapeuus-npedukca bi 'psmgom’;

19) der-;: <Hapyxy>; OT CBH. HEOTACISIEMOr0 npedukca er- co 3HaueHueM 'Hapyxy' (cMm.: [Ibidem, S. 184]);

20) der-,: <mocTmXeHHWE Tpenena™>; OT ciaB. mpedukca do-/0o-/0a- co 3HAYCHHEM 'MOCTIKEHHE mpenena’
(em.: [3,c. 164; 17, p. 164-168));

21) durkh-/adurkh-: <cxB03b>; OT CBH. Hapeums-nipedurca durch 'ckBo3s, gepes' (cM.: [21, S. 55]);

22) far-;: <upodp>; OT CBH. HEOTACISEMOro MpedHuKca ver-, CO 3HAYCHUEM «CKOpee BCEro, ... mpous” HpH Iia-
rojax, 0003HavarOIKX MepepadoTKy, pacXoA0BaHNe, IOPUy WIH Ucue3HOBeHHE» [16, S. 888];

23) far-,; <Hauajo>; CeMaHTHYECKas Kajbka cliaB. mnpedukca za-/3a- CO 3HAYCHHEM 'HAa4yayo [aeicTBUS'
(cp.: [3, c. 169));

24) farbay-: <mmepem™>;, OT CBH. CJIOXKHOTO Hapeyus, COCTaBJICHHOrO W3 Hapeuwin vir/vor 'snepen(u)
u b1 'pamoM' (em.: [15, S. 1689]);

25) for-: <smepen(u)>; OT CBH. Hapeuus-npedukca vor 'Brepen(u)' (cm.: [Ibidem]);

26) foroys-: <Bmepem>; OT CBH. HAPEUUs Vorily/vorouz 'Bliepel] HAPYKY';

27) funander-: <Bpo3b>; OT CBH. Hape4us von ein-ander 'npyr ot apyra';

28) ge-: «mycTOi» npeduKc, B OCHOBHOM C YHCTO I'paMMaTnieckoi GpyHkuunei odpaszoBanus npuyactust 11;

29) iber-;: <moBepx>; OT CBH. Hapeuus-npedukca tiber 'moBepx' (cm.: [24, c. 186-190));

30) iber-,: <momepex>; oT cnaB. npeduKca prze-/nepe-/nepa- (cM.: [Ibidemy));

31) iber-;: <noBepx>; maiiuM. oT HeM. Tipedukca iiber- (cMm.: [20, z. 305]);

32) mit-: <cboky>, <3yecb>; OT CBH. Hapeuus-npedukca mit 'cOOKy; 31ech';

33) nokh-: <psjpom>; OT CBH. ndch 'psigomM/BOIM3M';

34) on-;: <psnom>; oT cBH. Hapeuuns-nipeukca an 'psaom’ (em.: [25, p. 39-40]);

35) on-,: <cBepxy>; oT ciaB. npedukca na-/na- (cMm.: [22, S. 1-7; 25, p. 40-44));

36) op-;: <BHM3>, <HpO4Yb>; OT CBH. Hapeuus-npepukca ab/ap 'Bun3; npous' (cM.: [25, p. 45-47]);

37) op-,: <BOKpyr>; ot cias. npedukca 0b-/06-/a6- (cM.: [Ibidem, p. 47-48]);

38) oys-: <Hapyxy>, <CHapy>Xi>; OT CBH. Hapeuus-npeuKca iiz/ouz 'HapyxKy, CHApYKH';

39) tse-;: <pasgenenue>, <HA/JBOE>; OT CBH. HEOTAEIIEMOro npedukca zer-/ze- cO 3HaAUYCHHEM 'pa3lieeHUE;
Hazasoe' (cm.: [16, S. 943]);

40) tse-,; <B pa3HbBIE CTOPOHBI™>; CEMaHTHYECKasl KaJlbKa cjiaB. pedukca raz-/po3-/paz- co 3Ha4YeHUEM 'B pas-
HbIe cTOpoHBI' (cp.: [3, c. 175]);

41) tsu-: <psimoM>; OT CBH. HapeuHs-npeduKca zuo 'psaom; crona'’;
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42) tsunoyf-/tsuzamen-: <BMecCTe>; tsunoyf- — popmaibHas KajbKa ClaB. HAPEUHS ponownie/3H08)y/3H0y/cHo8a,
HO C HEMEIIKOW CEMaHTUKOW 'BMeCTe'; fsuzamen- — OT CBH. Hape4ws zesamen 'BMecTe';

43) tsurik-: <uazag>, <mo3aaw>; OT CBH. zerucke 'Ha3aj, mo3aau’;

44) uf-/oyf-: <BBepx>, <CBEpXy>; OT CBH. Hapeuus-npedukca if/ouf 'HaBepx(y)';

45) unter-;: <BHU3>, <BHH3Yy>, <IlOCEpEIIHE>; OT CBH. Hapeuus-nipedukca under 'BHU3(Y); HOCEpeIHE/ MEKTY';

46) unter-,: <BHU3>, <BHU3Yy>; OT CJaB. NpeduKca pod-/nio-/nad-/noo- (cm.: [6, c. 4931]);

47) unter-;; <BHU3>, <BHU3Y> U <IIOCEPEIMHEC™>; TaliuM. OT HeM. ipedukca unter- (cM.: [20, z. 304]).

OOnajast MHBapUAHTHBIM CMBICIIOM-apXHCEMOH, MpedUKChl, TaKUM 00pa3oM, OOHAPYKUBAIOT «IPOTOTUIIHYE-
CKO€ 3HAa4eHHEe», «...U3 KOTOPOro IMyTeM INPUMEHEHMs OJHON MM psAja CEMAHTUYECKHUX OIepaluii MoXeT ObITh
MOJTy4eHO J1F000e KOHKPETHOE 3HadeHHe MpHUCTaBKu» [4]. Ha MHUKpoceMaHTHYeCKOM YpOBHE KOHIIECTITA CHTYallud
MBI BbIZensAeM JH ¢ depeHIHATBHYI0 ceMy, OOIIYIO I BCEX IJIaroJioB ¢ JaHHBIM MPEe(UKCOM, KOHIETITYyaIH3yI0-
IIUX CUTYaNuIo JaHHBIM CIIOCOOOM.

B nacrosmeit padote mpezmaraeTcst Takxke panudats (cp.: [13, c. 205-207]):

a) CHMMeETpHMYHble KOHLENTbl CHUTYaUui, rie BHYTpeHHAA (opma NpedHKCaIbHOTO TJIaroja JIOTHYHA;
U 3/1€Ch MOXHO yCJIOBHO TOBOPHTH O «3€PKATBHOM OTPAKCHUI» CUTYallMH KOHIEITOM CUTYyaIllH, 1

0) acHMMeTpPHYHBbIe KOHUENTHI CHTYAIUH, Iie BHYTPEHHAS (opMa MpeUKCAIbHOTO TJaroyia HeJIOTHYHA
€ro UHTEpIpETaIs BO3MOKHA TOJIBKO C ONPE/ICICHHOW, MHOT/Ia 3HAYNTEIIbHOM J0JIeH TIIyOMHHO abcTpakiyy;

B) 0COOBIM BHJOM CHMMETPUYHBIX KOHLENTOB SIBJISIOTCS M30MOP(HO-CHMMeTPHYHbIE KOHIENTHI CHTYa-
IMIi, TO €CTh KOHIENTYaIN3al[U1 CUTYaINH, KOTOPBIE UMEIOT MECTO C NIPeAMETaMH, B pealbHOM MHUpPE HE MOTYIIH-
MU COBEpIIaTh UM HCTBITHIBATh ACHCTBHS, MPOLIECCH U COCTOSHHS, HAa3bIBAaGMble COOTBETCTBYIOIIMM IJIarojoM,
B TOM uHcie MeTadOpUueCcKHe KOHIENTYaIH3all1, KOTOPhIe OTPAXalOT He BCeraa OObEKTHUBHBIC «...IPEICTABICHUS
YeIoBeKa O CBOWCTBAX CaMOTro YeJIOBEeKa M OKpY’Karomero ero Mupay [11, c. 52], u ymomoOnsaroT «...a0CTpaKTHBIC
MOHSATHS PEAMETaM YyBCTBEHHOTO Mupa...» [1, c. 221].

Hanee, npeduKcanbHbIe INIAr0iIbl pacCMaTPUBAIOTCS HA MHKPOCEMaHTHYECKOM YPOBHE, TO €CTh Ha YPOBHE CH-
TyaTeMbl, 1101 KOTOPOI TIOHMMAETCsl €AMHNUIIA TUTaHa CONCPKAaHMS NMPEe(UKCATHHOTO IJIaroia, «...0Tpakaromas Iu-
HAMUYECKYIO IOJMCUTYATUBHYIO IE€HOTATHBHYIO CTPYKTYpPY OTKPBITOTO, HEJMMHUTHpyeMoro Tuma...» [5, c. 30].
CutyaTteMa sBIsieT co00il MepapXHIecKylo CTPYKTYpy: OHa BKJIOYAaeT HECKOJIHKO MHKPOCHTYAIHM, 1O KOTO-
PBIMU TIOHMMAIOTCS TIOJCUTYAlMHU, CBSI3aHHBIE JPYT C JAPYTOM XPOHOJOTMYECKHMMHU M / MM Kay3aJbHBIMU OTHO-
LICHUSMH, IPOSABISIOIIMMHUCS HapsiAy ¢ OCHOBHOHM MOJCHUTYyaIieil U BBISBIsEMBbIE C IIOMOIIBIO CEMaHTHUECKOTO,
(Mopdo)cHHTaKCHYECKOTO ¥ NPECYNIO3UIIMOHATIBHOTO aHaIN3a.

Mukpocutyaiyu MOTYT UMETh cieaytomiue panru (cp.: [7, c. 58-59, 97]):

a) SAPO — OCHOBHAas MMKPOCHUTYAIlWs, BBIpaXKCHHAs IJIaroJbHON JeKCeMOW B IIeJIOM (B CXEeMe CHUTyaTeMBI
n300pakaeTcs >KUPHBIM MPOMUCHBIM IPUGTOM B )KUPHOM NPSIMOYTOJIBHUKE);

0) nepudepusi — MHUKPOCHTYAIlWH, BBIPAKCHHBIC a) NPOW3BOJSIICH OCHOBON MNpe(HKCATbHOTO TIJaroja
n 0) GaKyIbTaTUBHBIMH SI3BIKOBBIMU €JMHUIIAMH BBICKA3bIBAHHS, CHHTAKCHUYECKH MJIM CEMAaHTHYECKH CBSI3aHHBIMHU
¢ IpeuKCcaIbHBIM TI1aroJIoM (B CXEME CHTyaTeMbl H300pakaeTcsl B KBaAPaTHBIX CKOOKAX);

B) 3a KaJIpOM — MUKpPOCHUTYaIUsl, KOTOpas CHHTaKCHYECKH HEBbIpa3uMa IIpU JJaHHOM IJIArojie, TO eCTh HaxXo-
JWTCS 32 TIpeiesiaMy iepu(eprH, UMIUTHIIUTHA U 00yCIIOBJIEHA TOJIBKO MPECYIIO3UIIMOHAIBHO (B CXEME CUTYaTEeMBbI
n300pakaeTcs B KPYTIIBIX CKOOKAX).

Otanyme sJIepHO MUKPOCHUTYAIMU OT NepuepuifHON 1 3aKaIpoBOil COCTOUT B TOM, YTO OHA 00O3HAYAET JICK-
CHKaJIM30BaHHYIO cUTyanuio (JI-cuTyaruio), KoTopasi BXOIUT B 3HaUCHHE CaMOIl IJ1aroiabHOM JiekceMbl. «Takum 00-
pa3oM, JIEKCHYECKOe 3HAYCHHE. .. COOTHOCHUTCS TONIBKO ¢ JI-cuTyaruei, a cutyaTeMy KOHCTUTYHUPYIOT. .. €Ille U UM-
IJTMKATUBHO CBSI3AHHBIE C HEW CMEXKHBIE... KOHCUTYallUH...» [, C. 55], TO €CTh MUKPOCHUTYAIIMH, HAXOAAIIUECS Ha
neprdeprun 1 3a KaJpoM JaHHOH JeKCHKaIM30BaHHON CUTyallud U JOMOJHSIONINE CUTyaTeMy, OOHapy>KuBasi OJIHU-
CHUTYaTHBHOCTD IJIar0JIbHO-NIPe(UKCANTbHON CEeMaHTHKH.

o TakCHCHBIM OTHOIIEHHSIM CHUTYaTeMbl MOTYT OBITH pa3/ielieHbl Ha: a) MPOCeKTHBHBIE, KOTOPBIE COJEPKaT «Iie-
TieBoii KoMIoHeHT» [ Tam ke, c. 88]; 0) peTpocneKTHBHBIE, KOTOPHIC «...CoAepKaT 0ojee WM MeHee IpKUe IPHIHMHHEIH
WM YCTIOBHBIA KOMITOHEHTBD) [ TaM ke, ¢. 89]; B) HHTPOCHEKTHBHBIE, B KOTOPHIX SIICPHAS MUKPOCHUTYAIIUS OPHEHTHPO-
BaHa Ha CBOM CyOBEKT / 0OBEKT MITK cama Ha ce0sl; I') CHHXPOHHBIE, B KOTOPBIX BCE MUKPOCHTYaIl HMEIOT MECTO OJTHO-
BPEMEHHO; ) MyJIbTHIIEKCHBIE, B KOTOPBIX MUKPOCHUTYALIMH CBS3aHBI MHOYKECTBEHHBIMH TAKCUCHBIMHU OTHOIICHUSIMH.

Curyanust, KOHIENT CUTYallMi U CUTyaTeMa KOpPEeIUpyIOT IPYT C IPyroM, IpUYeM KOHIIENT U CHTyaTeMa paccMat-
PHBaIOTCA KaK INIyOWHHBIE — MAKpO- H MEKPOCEMAHTHYECKHE — YTOYHUTENN 00BEKTUBHO-IEHOTATHBHON CHUTYAITHH.

Amnann3 npeduKCanbHOTO TIaroia untergeyn [zikh]

1) Curyamms, omnwuceiBaeMas (aKyIbTaTUBHO pPeQIIEKCHBHBIM MNpPe(PUKCATBHBIM HIAWIICKAM TJIarojoM
untergeyn [zikh] 'mpoxaxXuBaThCS' COCTOUT B TOM, YTO OJIYIIEBIECHHBINA JEHOTAT COBEPIIAET HEMHTEHCUBHOE, TO €CTh
HEHANpPsDKEHHOE WIIH HEMPOIODKUTENBEHOE TI0 PACCTOSHHUIO HIIM BPEMEHH JIBIKEHUE.

2) KoHIlenT 1aHHOW CUTYaIMH MOXKHO TPEJICTABUTD B BUJIE CXEMBbI:

0 leucenue

Cxema 1. Konyenm cumyayuu «Heunmencugnoe ogusicenue-sansmue cyovbekmay,
2de: a) wKkana ciesa yCiogHo 0603Ha4aem cmeneHb UHMEeHCUBHOCIU OBUICEHUS], 20e HOb — MO «0ObIYHASLY NOJHOMA
OBUNICEHUS, HAZBIBACMO20 NPOUZBOOSUMUM 2T1A20TIOM,; 0) NYHKIMUPHAS TUHUSL CNPABA — OBUNCEHUE, HA3bIEAEMOE
NPOU3BOOAUUM 2NLA20J0M; 8) ICUPHASL TUHUSL CNPABA — OGUIICEHIE, 0003HAYAEMOe NPEPUKCATLHBIM 2LA20L0M.
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KoHuenr B 1aHHOM Cilyyae aCUMMETPHUYEH CUTYalluH B CHJIy 3HAUYEHHsI COXPAaHHMBIIETO CBOIO HAPEYHOCTH OTJIE-
nsieMoro npedukca unter- 'noxn' (untergeyn [zikh] GykBaJbHO O3HaYaeT «*MOABUATH[CH]»): Oyayun AeHCTBHEM Me-
Hee MHTCHCHBHBIM, YeM TO, KOTOpoe 0003HadaeTcs MPOU3BOISIIIM IJIarojioM geyn 'MATH / XOAUTH', OHO KOHLICTITY-
anu3yercs npe(uKCaTbHBIM TIIATOJIOM untergeyn [zikh] u, Ipexxae BCETo, PEPUKCOM unter- Kak «IBIKCHHE, OCY-
IICCTBIIIEMOE HIKE OOBIYHOIO YPOBHS», YTO HE COOTBETCTBYET OOBEKTUBHOMY ITOJIOKCHUIO JEI.

3) Curyarema npeuKCaIbHOTO Taroia untergeyn [zikh] Kak HOMUHaTUBHOH €IWHUIIEI BHE KOHTEKCTa MOYKET
OBITh IPECTaBIICHA B BUAE CICAYIOIICH CXEMBI:

S I'VJISIET MCH-3
7 HE CIHHELIA/HEJIOJIT'O
4TOGRI
- LN

(S yeran/

JKenaer nosTomMy
noaymars/ >[=

nobecenoBaTh)

[S nokanaer

npemﬂeg mecTo] HOBPEMEHHO

N
| (S orabixaer/nymaer/Gecenyer) |M("3-3;|

Cxema 2. Cumyamema 2naeona untergeyn [zikh] 'npoeyrusamocs’
ede: a) S — cyovexm,; 6) MCA — soepras muxpocumyayus, 8) MCII — nepugeputinas muxpocumyayusi;
2) MC3 — muxpocumyayus 3a kaopom, 0) yugpoeoui UHOEKC U > — NOPSAOOK CIeO0BAHUS MUKDOCUMYAYULL, €) =>— «CIIe008AMeNbHOY.

MybTHIUICKCHAS. CUTyaTeMa TJiaroiia untergeyn [zikh] — 3TO MONUCUTYaTUBHBIA KOMIUICKC, KAK MUHUMYM, 4e-
TBIPEX MUKPOCUTYALUH, TI€:

—  cyOBeKT coBepIlaeT HEeCHEIIHYIO WM HEeOObIIYIO (MHANIMpPYETCs MpehUKCOM unter-) Nellyto (Ha3bIBaeTcs
MIPOU3BOJIAIIMM TJ1arojioM) MPOTYJIKY — 3TO Kay3aJIbHO-XPOHOJIOTHUECKU TPEThA siAepHas MUKpocutyarus MCSI-3,
KOTOpasi B CBOIO OUEpeAb SIBISETCS IETbI0 Kay3albHO-XPOHOJIOTHYECKH MIPEIIecTBYIOmEeN nepudepuitHoil MEKpo-
curyarun MCII-2 nokunauus cyObeKTOM IPEKHETO MECTa; 37ECh SAePHast MUKPOCHTYAIHS SBIISIETCS, TEM CaMbIM,
PETPOCIICKTUBHOH (ITOKAa3aHO Ha CXeMe BepXHEH MyHKTHPHOH MPsIMOI CTPEIKON U CTPEIKOH-CKOOKOH);

—  OIHOBPEMEHHO BO BpPEMS IPOTYIKH CYOBEKT OTABIXAET / LyMaeT / OecedyeT U T.II., ¥ 3Ta 3aKaJpoBas MUK-
pocutyarst MC3-3a, ¢ OmHOW CTOPOHBI, CHHXPOHHA C SIIEPHOW (IBE BEPTHUKAIBHBIC NBYXKOHEYHBIC CTPEIKH),
a C IpyToi — sIBJSIETCS LENbBI0 U CleICTBHEM nepudepuitHoi Mukpocutyarmd MCII-2 u kay3aapHO-XpOHOIOTHIECKI
MepBUYHON 3akanpoBoil Mukpocutyaruu MC3-1 (HIKHSS MyHKTHpHas MpsMas CTpesIKa W HIKHSS NMyHKTHpHAs
CTpenKa-ckoOKa COOTBETCTBEHHO); TEM CaMBbIM 37I€Ch UMEET MECTO CHHXPOHHMS U PETPOCIICKITNS;

—  Bce nepudepuiHble U 3aKaIpOBbIe MUKPOCHUTYAIINH, PABHO KaK U caMa AJepHas, PsIMO WX KOCBEHHO OPHEH-
THUPOBAHBI Ha SAEPHYIO, M TIOATOMY 3/IeCh MOXHO T'OBOPUTH 00 HMHTPOCIEKIIMH, YTO MOAYEPKHUBACT M CIABSTHCKHUH
aJCTpaTHBIN (XOTS U (QaKylbTaTUBHBIN) pediiekcuB zikh 'cebsi/cebe/-cs', mpumarommil JaHHOMY TpeQUuKCaTbHOMY
IJIaroJIy HeXapakTepHOE TSI HEMEIKOTO S3bIKa-OCHOBBI KOCBEHHO-BO3BPATHOE 3HAYEHHE, KOTJAa «...CYOBEKT CO-
BEpIIAeT JIeicTBHE IS ce0sl caMoro, HO HM B CaMOM TJIArojie, HU B €r0 CHHTAKCHYECKUX CBS3SX 3TO 3HAYCHHUE CIie-
OUAITFHO He BEIpaxkaeTcs» [8, ¢. 618], To ecTh «CyOBEKT COBEpIIACT MPOTYIIKY LTSI CeOs».

4) KO[}[}CJ’IHQI/I?[ CUTYyallU, KOHIICIITA CUTYAlINHU U CUTYATCMBbI ITIPEACTABIIACTCA B TaOJIUIHOM BUIC:

Taoauna 2.

I'nmaroa untergeyn [zikh]: koppeasiuus cuTyanun, KOHIENTA CUTYAMU U CUTyaTeMbl

Cutyauus Konuent curyauun Curyarema
Heuntencusnoe Acummempuunwiii: Mynomunnexcnas uz 4 mukpocumyayui:
IBIWKeHHe-3aHsTHe | J[BrkeHwue, ocymectisieMoe | [loknmaHne cyObeKTOM MPEXHEro MecTa 1o NPUYMHE YCTANOCTH / JKENTaHUs
cyOBeKTa HIDKE OOBIYHOTO YPOBHSA ToyMarh / ToOeceoBaTh ¢ IENbI0 HECTIENTHOH / HEMPOIOIDKUTENBHOM
MPOTYJIKK M OTHOBPEMEHHOTO OT/IbIXa / Pa3MBIIILICHNUI / GeceIn

Konuent cutyaryin Ha MakKpOCEMaHTHYSCKOM YpPOBHE M CHTyaTeMa Ha MHUKPOCEMAaHTHYECKOM YPOBHE TTyOWHHO
YTOYHSIOT 3HAYSHHE TI1aroja, ONMHUCHIBAIONMIETO 00hEKTHBHO-IEHOTATUBHYIO CUTYAIIMIO CIEAYIOIIAM 00pa3oM: a) 00IumM
JUTSL BCEX YPOBHEH aHaM3a MpeUKCATLHOTO TJ1aroja untergeyn [zikh] sBIseTcs «IBWKEHHE»; 0) HA YPOBHE CUTYaIH
U CUTyaTeMbl peJIeBAHTHA HEMHTEHCUBHOCTD JIBYDKEHHUS-3aHITHS, KOTOpasi BBIPAKAECTCSI TIOCPEACTBOM Tpedukca unter-;
B) Ha YPOBHE KOHIIETITA CUTYAI[H TPOSBIIETCS ACHMMETPHS CUTYaIlMH M €€ SI3bIKOBOM PETPEe3CHTAINN TTOCPEICTBOM
npeduKcaTbHOTO TJIaroiia; T) Ha YPOBHE CUTYaTEMbI MIPOSIBITIOTCS] TPH JOTOIHUTEIHHBIE, HIMIUTUITUTHBIE MUKPOCUTYA-
MU «CYOBEKT ycTalm W T.J.» (3aKaapoBas MUKPOCHTYAIHs), «CYOBEKT MOKHAAET MpexHee MecTo» (mepudepuitHas
MHUKDPOCHUTYAIHS) U «CYOBEKT OTIBIXAeT U T.1.» (3aKaJpoBasi MUKPOCHUTYAIUs, CHHXPOHHAS C SICPHOM); TIPH ITOM B IIe-
JIOM CHUTyaTeMy, KOTOpasi BBISBIISICT Pa3HOOOpa3HbIC TAKCHCHBIC OTHOIICHHS, MBI CYMTAEM MYJIbTHILICKCHOM.

31eck mpeacTaBiseTcs 1enecoo0pasHbM o0patuThes K . dpere, KOTOPHIN moyaraj, 4To «ISHOTAT... IMEHU —
9TO... caMma Belllb, KOTOPYI0 OHO 00o03HayaeT. YTo ke KacaeTcs MPEACTABICHUS, CBA3aHHOTO C JIAHHBIM HNMEHEM,
TO OHO a0CONTIOTHO CYOBEKTHBHO, MEXKIY ACHOTATOM H IPECTABICHUEM PACIIONaracTcs CMbICT — HE CTOJb CYOBheK-
TUBHBIN, KaK MpPEJCTaBICHHE, HO M HE COBHMajaromuii... ¢ nerorarom» ([18, S. 30]; meperon no: [10]). B Hamieit



ISSN 1997-2911 dunonornyeckne Haykn. Bonpocel Teopumn u npaktukn, Ne 1 (43) 2015, yacTtb 2 217

TEPMHUHOJIOTHH 3TO O3HAYAET, YTO CUTYALMs KaK MPEAUKATUBHBIN ICHOTAT 0003HAYAETCsl IJ1aroJioM, KOTOPBIN ompeie-
JICHHBIM 00pa30M KOHIIENTYaIU3yeT 3Ty CUTYalHtIo, IPHYEM KOHLETITYaIU3alHsl «CKPEIUICHa) OOLIECTBEHHBIM S3bIKO-
BBIM JIOTOBOPOM M MMEET KOJUIEKTHBHO-CYOBEKTHBHBIN XapaKTep; CUTyaTeMa K€ Kak CTPYyKTypa HEIMMHTHPYEMOTO
THNA «PACTIO3HACTCS» JIMIIb NPH MHUKPOCEMAaHTHYECKOM aHann3e, oOyCJIOBIEHA 3HAHWEM HCCIEAOBATENS O MHPE H
OIMCBHIBAETCSI BO MHOTOM C TIOMOIIBIO MCCIIENOBATENHCKOX HHTYHIMN 1, TAKAM 00pa30oM, TakKe CyObEKTHUBHA.
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THE YIDDISH PREFIXES AND PREFIXAL VERBS: METHODS OF SEMANTIC RESEARCH

Shishigin Kirill Aleksandrovich, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Kemerovo State University
schischigin-ka@rambler.ru

The purpose of the article is to show one of the methods of the semantic analysis of prefixal verbs by the example of the Yiddish
language developed by the author on the basis of the idea of the three-layer nature of semantics and the theory of poly-
situationality. The author suggests that the basic principle of the study of prefixal verbs is that the main component of the prefixal
verb meaning is a prefix, which determines the conceptualization of the situation and the poly-situationality of verbal semantics.
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